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ввЕдЕЕиЕ

,щанная Программа итоговой государственной аттеQтации разработана для
вьтпускников 2025l2a26 учебного года на основе учебного плана., соста,вленного в
соответствии с ква-lrифик&ционными требованиями, утверждёнными приказом
министерства высшего и среднего специЕtльного образованиJI Республикрr Узбекистан }ф
311 от 16 июля2021 года.

IIеречень дисциплин, выносимых на ИТОГОВ}'Ю ГОСУМРСТВЕ}IЕую
АТТЕСТАЩИЮl

i. Теоретический курс английского языка (обязательные дисциплины)
2. Методика преподавания английского язька (обязательные дисциплины)
3. Практика чтения и письма (обязательные дисциплины)
4. Интеграция речевых навыкOв (обязатеrьные дисt{иплины)

1. По дисциплине <ТЕоРЕТиtIЕскиЙ курс АIIгJIийского языкл>
введение в теоретическую грамматику. Генетические и морфологические

особенности изучаемого языка, Морфология и синтаксис. Определение грамматики.
Понятия грамматической формы и грамматического значения.

РаЗГраниченис понятий <<языюr и (речь). Язълк и рсчь. Акryализация, Единицы
грамматического строя. Вrцы грамматического описания языка. Методы и т9оретические
направления в грамматике.

МОРфология, Грамматические средства изучаемOго языка: грамматический отрой
язька. Морфологичоская структура языка. Порядок слов в предложении, слухсебные слова,
грамматические аффиксы, ударение и интонациrI, чередование звуков в составе коршI.
понятия морфемы, морфа, алломорфа и их структурные типы. Виды морфем. Понятие
аналитической Формы. особенности грамматической системы языка. Части речи. основные
части речи. Самостоятольные и служебные слова. общая характеристика частей речи в
изучаемом язык9. Формы и знач9ния част9й р9чи. Явлеrшае трапспозиции.

ГРамматическио категории. Явление асимметрии в грамматике. Функциональный
подхOд. Грамматические категории, План содержаниrt грамматической категории. План
выра)t(ения грамматической категории. Специфические оообенности грамматического
строя изучаемого языка. Срелства вырarкения грамматического значениrl. Понятия
грамматическоЙ формы и грамматического значения. Синтетические и аналитические
фОРмы Слова. Взаимосвязь частей речи и членов предложения. Морфологическая структура
слова. Морфема и её виды. Понятие комбинаторики,

Части речи, Понятие части речи, критсрии их выделениrI и взгляды различных
учёцых Еа I]робд9му ча9т_еЙ р9чи.

ИМя СУществительное как часть речи. .Щистрибутивные признаки имени
существиТельногО в иностранноМ языке, Его сочетаемость с другими частями речи.
МОРфОлОгиЧеская и семантическая характеристика суц{ествительЕого как части речи.
основные семантические группы существительных. Категория чисJrа. Угrотребление
катогории множественного числа. Собирательные и партитивные существительные,
,щетерминативы, общм характеристика детерминативов как части речи. Семантика
детерминативов. Категория падежа и различные теории падежа. Форма притлкательного



ПаДеЖа и Особенности её употроблениrI. Основные средства выражения категории
опрелелённости/неопределённости. Общетеоретические проблемы артикllя, функции
артикJuI. Категория рода.

имя прилагательное и нар9чие. Имя прилагательное как часть речи. Его основные
КаРа}$9РиаТики, Семантическая к.гвсоификаrrия приJк}гатольRьtх, Сgмантика,
синтаксические свойства, грамматические категории и формы местоимений, выражающих
КаТегорИю сравЕения. Семантико-грамматические группы каречий. Адвербиализация,

ИМЯ чисЛительное и месторlмение. Имя числительное как часть речи. Виды
числительных. Синтаксические функции числительного в предлох(ении, Местоимение как
ЧаСтЬ речи, Категория падежа местоимениJI. Семантические и структурные типы
местоимений.

Глагол. Глагол как часть речи. Его лексические, морфологические и синтаксические
ОСОбеннОсти, общие и отличительные признаки. КлассификациJI глаголов по их
}.{орфOлагичееки}4 фуrrr_сшиямl 9амаатоятQльные глагQлы" II9раходлы9 и цец9р9хOдныý
глаголы, предельные и непродельные глаголы. Грамматические категории глагола:
КатегОРия вида (аспекта), категория залога. Причины широкого распроетранения
с'граДаТýлЬного ЗаJrога, особенности употребления шасýивных конструкций. Наклонония
ГЛагола и современные концепции их интерпретации. Семантико-граммагические группы
глаголов. Средства выражения грамматических значениЙ в системе глагола. Неличные
формы глагола: инфинитив, герундий и причастие.

Сл\zжебныс части речи. дртикль. предлог. союз, частица и модаJIьные слова.
СинТаксис и его объект изучения. Морфология и синтаксис. Синтаксические

аТРУКТУРы. ПОнятие моделир8ваниrI в синтаксисе. Методы анализа пр9дJI9ж9ния. Виды
грамматики: традиционная грамматика, логическаjI грамматика, структурная грамматикq
гРамматика непосредственных составшIющих, трансформационная граммат?Iка,
генеративная грамматика, падежнм граммамка, когнитрIвная грамматика. Виды
сицтаксических связей между языковыми единицами в изучаемом языке; координация,
СубОРлинацшl, rrредикациJl. Понятия гtервичной и вторичной предикации. Структуры
СЛОЖнОгО сосТаВа. Струкryрно-функциональныЙ анаJIиз полипредикативных конструкций,

Предложение. основные подходы к определению пo}llIT}U{ предложения.
Классический подход к определению предложения. Классификация прсдложений, Типы
ПРедложениЙ по цели высказывания: односоставные и двусоставные предложения, Понятие
эллипсиса в предложении. Различие между односоставными и двусоставными
предложониями.
типы предложений по коммуникатлtвной цели и по структуре. Прелло}кение как единица
КОММУникаЦИи, егО функция и струкryра. Главные и второстепенные члены предложения.
ПОдлежащее и средства его выражения. Сказуемое как основной признак пр9дложения.
Понятие модальности. Основные характеристики сказуемого, Средства выражения
категории модtlJIьности.

СЛовосочетание, Факторьт его образования, Сr,руктурно-r}ункционiuьная lипология
словосочетаний. Семантические отношениr{ междy комшонентами словосочетания.
СтрУкryрные типы членов предпожеЕия. Взаимосвязь членов предлох(ения и частей речи.
ПРеДлоrlсения со специфическими формами вырЕDконIIJI предикативных отlлошений.
предлtlжения с 00кращённой сш{таксической структурой, Неполные предложения.
НОМИНаТивные rrРедлОжения. Полипредикативность и ооложнённые предложения.
Сложносочинённые предложения. Сложноподчинённыо предложения.



Общие сведения о романских и германских языках. Мосто романских и германских
яЗыкOВ В индOеврOпеЙскOЙ языкOвOЙ семье. Современные рOманские и германские язьки,
их распространение и классификация. Исторические сведениrI о романских и германских
племенах (Пифей, Юлий I-[езарь, Тачит), их классификация и расселение в период Великого
IIер9ý9ления шародOв, Сrrеrrифические особашцOати poм{ttlcкиx и гсрмiш{ýкrut я.зьlков:
первый передвюкение согласных (закон Гримма), закон Вернерц изменониJI гласных,
СисТеМа склонения существительньtх, колиtlественныg изменения глаголов и система их
делониrI на суффиксальныс типы, древние а.пфавиты, важнейшие письменные памrIтники

романских и германских языков и их классификация,
Проблема периодизации истории языков. Кельтские племена на территории Европы,

Завоевание Британских островов римскими л9гионами и историчоские памятники,
построенные римлянами. Западногерманские племена в регионе и их взаимоотношения с
РИмОм. Завоевание Британских оотровов англосаксами, фризами и ютами и образование
аНГЛОааКOаН8ких ГОСУДарОтв, ЛатицсмЙ язык и 9го роль ц зЕачециа в формцровании
романских языков. ,щревние алфавиты и письменные памятники. История возникновения
НемеЦкОг0 яЗька. Исторические зЕжономернооти звуковой системы романских и
германских языков: IIалатаJIизацш{; удJIинениg гJIасных шеред сочетаниями сонорных
согласньж, удJIинение гласных в резуJIьтате выпадениrl поалодующего согласного; первое
и второе передвижен}lе согласных.

МОРфОлогиrI. Морфология романских и германских языков. Грамматические
каТеГОРии имени сущоствительного: род, число, падеж. ,,Щревняя классификация
ОУЩестВительных по типаIчt основ. Образование форм множественного числа и их типы.
Морфологическая структура слова. Внутренняя флексия (черелование гласных в корне).
Внешняя фпексия. Нефлективные звуковые чередования,

Имя прилагательное, местоимение и числительное в древних германских и
РОманСких яЗыках. Два типа скJIонения прилагаrcльных: сильное и слабое скJIонениg, их
происхождение. Личные местоимения. Грамматические категории местоимений: лицо,
чиСлО (паличие двоЙствgнного чиала). Возникновение указатýльных местои}4ений.
Количественные и порядковые числитеJьные,

Г.гrагол В древний романско-гермаЕский периол. Сильные и слабьrе глаголы.
Претерито-презентные глilголы и их морфологические особенности. Супплетrавные
глаголы. основные грамматические категории глагола: лицо, число, время, наклонение.
Проблема анаJIитических форм глагола. Категория заJIога.

Синтаксис в древних романских и германских языках. Синтаксис. Типы
ПРеДлОЖениЙ. Порядок слов в вопросительньж предложениях, Выражение шIавных членов
предложения. Способы выражения Qинтаксических связей в простом предлох(ении.
Функчии цад9жей,

ЛОкСика древних романско-германских языков. Состав словаря романских и
германских языков И ег0 рttзвитие. оообенности лексического состава.
общеиндоевропейская и общеромаIrская и общеrерманская лексика, обогаrrlение
словарногО состава и егО основные пути: оловообразование с помощью аффиксов;
пРОДУктивные и м'rлопроду}rгивные аффиксы; сложные слова и споообы их образования;
ЗВУКОВЫе ЧереДоВания (умлаут); приобретение старыми словами новых значений;
употребленио заимствованных слов,



1. ВоIIРоСЫ по дисциплине <ТЕОрЕТиЧЕскиЙ кУРС АнгЛиЙского
яЗыкАD

1, The role of theor.etioal grarnrnar in linguistic studies.
2. The difference betlмeen theoTetical and pTactical grашmат,
3, Моrрhеmеs and their classification in English.
4. word-formation processes in English and uzbek: а comparative study.
5. The category of number in mоdеrп English.
6. The category of case: historical development and ргеsепt state.
7. Gепdеr distinctions in English: past and present.

8. The category of tense: absolute vs. relative tense.
9. Aspect in English verbs: perfective and progressive forms.
10. Mood and modality: expressing realiý and unreality.
1 t, Modat чеrЬs in English; sema,ntip and pragmatic functions,
12. Active апd passive voice: usage and stylistio value.
l3. Infinitives, gегuпds, and participles iп English syntax.
14. Functions of non-finite чеrЬ fогms in academic rvriting.
15. Simple, compound, and соmрIех sentences in English.
16. Subordination of clauses: ýpes and functions.
17. Coordination in соmроuпd sentences.
18. Transformational grafirmar: basic principles and examples,
l9. Functional sentenco perspective: theme and rhеше,

20, Word оrdеr in English; аа!пшцпiаФiчg fungtions,
21, Inversion in English: grammatioal and stylistic features,
22. Ellipsis and substitution as cohesive devices.
2З. The roie of grаmmаr in discourse analysis.
24. Pragmatic aspects of grаmmаr in everyday communication.
25, Politeness strategies апd grаmmат in English.
26. Corpus-based grammar: principles and applications.
21. Cognitive aoproaches to grаmmаr: meaning and usage.
28. Fшпсtiопаl grаmmаr: form, meaning" and function,
29. Comparative grаmmаr of English апd Uzbek.
30. Моdегп trends in English grаmmаr research.
З1. Тhе evolution of English grаfiuпаr frоm Old English to Modem English.
З2. Тhе category of determination in Engiish почп phrases.

33, Articles in English: grаmmаr and usage.
34. Quantifiers and determiners in English grаmmаr.
35. Рrопоuпs and their syntactic functions in English.
36. Personal, reflexive, and emphatic рrопоuпs: comparative analysis.
З7, Demonstrative pronouns in English and Uzbek.
З8. Relative pronouns and their functions in complex sentences,
39. Interrogative рrопоuпs and question formation.
40. Indefinite рrопоuпs; semantic and syntaotic features.
4i. Prepositions in English: classification and usage.
42. Prepositional phrases as syntactic units.
43. Conjunctioný : coordinating vs. sutrordinating functions.



44. Discourse markers and their grammatical rоlе,

45. Adjectives in English: degrees of соmраrisоп,
46. Attributive vs. predicative functions of adjectives.
47. Adverbs in English: types and functions.
48, Adverbs of mаппеr, рlаое, and tims in discourse,
49. Comparison оf adjectives and adverbs in English gгаmmаr.

50. Wоrd classes iп English: tгаditiопаl vs. mоdеrп classification.
5l. The Nоппап Conquest апd Its Linguistio Consequences
52. Loanwords frоm Nоrmап Frепсh into English
53. Orthography in Middie English Manuscripts
54. Phonetic Shifts during the Middle English Period
55. Early Моdеrп English Period: General Characteristics
56, The Grеаt Vowel Shift: Causes and Effects
57, Сhапgеs in ýpelling and Pronunciation in Early Моdеrп English
58. Morphological Simplification in Еаф Моdеrп English
59. Syntax in Еаrlу Моdегп English
60. The Rise of Standard English
61. The RoIe of Printing Рrеss in the Standardization of English
62. Shakespeare's Influence оп English Vocabulary and Style
б3. Translations of the Bible and Their Impact оп English
64. Neologisms in Еаrlу Modem English
65. Phonological Developments in Early Моdеrп English
б6, Grammatiqa] Qhanges in Еаrlу Моdqm English
67. English Dialects in the Еаrlу Моdеrп Period
68. The Rise of Аmеriсап English
б9. The Deveioprnent of Canadian English
70, Тhе Grоwth of Australian and New Zealand English
71. Indian English: Historical Development and Features
72. English as а Global Language
73. World Englishes: Theoretical Perspectives
74. Slang and Тпfоrmаl English in the Моdеrп Period
75. Influence of Science and Technology on English VооаЬulаry

1. литЕрАтурА
по дисциплнне <тЕорЕтиЕIЕский курС АЕглиЙского языкА>

Основные учебники и учебные пособия
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2. /{исцкплина (мЕТоДикА IIРЕIIоДАВдЦия А[tглиЙског0 языкАл
ТеОРетические основы методики преподаваниrI иностранного языка.

ПОДгОтОвка учителя иностранного языка включает лингвистический, педагогический,
психологичсскиЙ, методичеокий, духовно-нравствонный и лингвокульryролсгический



компонеяты. Лингвистические основы современпых технологий обучения иностранным
языкам, Ролъ соврсменных технOлOгий в обучении инOстрOннOму языку,

содерiкание, предмет и методы методики препоцавания иностранного языка.
Совершенствование систеI\4ы изучениlI иЕостранЕых языков в рамках модернизации
сист9мы образования Реоrrубликш Узбsкистав" НациошаltьЕьtе и ь{O?кдуЕародшьtе ата[tмрты
по иностранным языкам. отечественные и зарубехсные у.лебныо программы.
Профессиональная комп9тентность учитеjIя иностранного язька. Принятие
государстВенныХ образоватСльныХ стандартоВ по иностРанныМ языкам дJUI всех уровней
системы образования Республики Узбекистан. Сиотема уровней владения иностранньм
языком в языковом образовании. Международные стандарты и требования
сертификационных экзаменов. Требования кучебным программампо иностранным языкам
для различньж типов образовательньж ччрежлений. основные квалификационные
требованиЯ К учителЮ иностранного языка. Условия и гryти формирования
црофаоgиOнаJIьЕого мает9рOтва учитаJUI.

предмет современньн технологий обучения иностранному языку.
задача курса -_ подготовка будущих учителей к профессиональной деятельности,
Современные технолоl,ии обучения иностранному языку как научнм дисщиIIJIина.
ме,годика современныхтохнологий обучен}u{ относится к системе педаl,огических наук.
научные методы исследованрuI, применяемые в обучении: изучение отечественного и
зарубежного опыта, анализ современных технологий преподавания языка в раi}личных
ТИПаХ Учебньrх заведениЙ, наблюдение и обобщение практического опыта.

0сновные методические понятия: подход, м9тод, принцип. приём, средство, система
Обучения. Зависимость методов? приёмов и 8р9датв от ц9л9й и этапQв обучения.
Упражнение как основной компоЕент обучения иностранному языку. Соотношение видов
речевой деятельности в учебном процессе.

междисциflлинарные связи методики преподавания иностранног0 языка.
лингвистические основы современных технологий обучения. Язык и речь, их рtlзличие,
Значенис модеJrированиrl в обучении. Понятия ((модеJrь), кобразец предложения), (речевая
модельD. Речевая модель как основная единица обучения устной речи,

поихологические основы совремеfiных технологий обучения. Психологическая
характеристика р9чи: усTЧая и письменная, внешняя и внутренняя, прOдуктивная и

рецептивная речь. Мышление, памJIть, восприятие, интерес. Понятия (знаниеDl ((навыкD,
(умение> и пути их формирования и рarзвитиrl.

поихолингвистические основы. Речь и речовые механизмы. Гипотетические тsории
этапов порождения речи. Этапы восприятI,IJI информачии. Принципы воспитания и способы
реализации воспитательных цедей.

пsдагогические основы современных технологий обучения иностранному языку.
место дисциплины ксовременные тохнологии обучения иностранному языку) среди
учебных предметов. Рсализация дидактических принципов в процессе обучения,

Ifели, содержание, принципЫ И методЫ обучения иностранному языку,
ПрактичеСкие, общеОбразовательFIыеl воспитательные и рiltвивающие цели обучения и их
взаимосвязь. Обучение учапIихся и студентов пониманию устноЙ и письменной речи,
чтению с извлечениом информации, устному и письменНОIчry вырarкению собственных
мыслей,



КОммУникативная цель. Передача и восприятие информации. Развитие мышления

уЧаЩихся, более глубокOе осознание рOдного языка, получение новых знаний о специфике
иностранного языка.

общеобразоватольная цель. Расширение общего и лингвиQтичеQкого кругозора
уtщщихся Еа оаЕов9 изучешия иQтории, культуры, пит9ратурьr, традиций и обычаев ýтраны
изучаемого язька.

ВоспитательнаЯ цель. ВоСпитание учащихсЯ в духе патриотиЗма, трудолюбия,
ДРУЖбЫ И ГУМанизма. Методы и задачи нравственного и эстетического воспитания.
Развивающая цель. Формирование гармонично развитой личности, развитие
мировоззрения, эстетического вкуса, самостоятельного мышлония, культуры труда,
}IавыкоВ и умений самостоятельного приобретения знаний. Развитие интеJIJIектуаJIьных,
эмоциончlльных и мотивационных качеств личности учащегося.

СолержаНие обучеНиrI иностРанномУ языку. Понятие (содержание обученлtя>.
Различные подходЫ К определениЮ содержаниJI современных технологий обучения
иностранному языку. Струкryрные компоненты содержанI4,,I обучения,

принципы обучения. Поrrятие принципа обучения, Педагогические,
психологические и м9тодические принципы. Их реализация в методике преподаваfiия
ИНОСТРаНнОГо яЗыка. Методические принципы: общие, частныо и специ{lJIьные.

Попятие мстода обучения. Выбор метода обучения в зависимости от целей обучешия
и специфики современных технологий прогrодавания иностранного языка.

ИСпользование педагогических технологий и инЕIовациоЕного обучения при
обучении грамматике иностранноrо язька. Значёние формr.rрования грамматических
НаВЫКОВ. ЯВление межъязыковоЙ и внутриязыковой интерференции и типологиrI
грамматических ошибок.

Использование грамматических игр на уроках иностранного языка. Задачи
применения грамматическш( игр В процессе обучения. Методы контроля уровня
сформированности грамматических навыков, используемых в процессо одноязычного
коммуцикативнQго обшения, еушнооть имгrлццитЕого, эксцлицитЕого и
дифференцированного подходов к обучению грамматике на основе зарубежного опыта.
Требования СЕFR к развитию грамматических навыков на ршличЕых этапах обучения
иностранНому языкУ. Применение педагОгическиХ теж{ологий и инновационного обучения
при обучении лексике иностранного языка.

Роль лексических навыков в формировании одноязычной коммуникативной
компетенции. Трулности, связанные с формоЙ, значением и употреблением слов,
Коннотативные особенности слов и безэквивалентная лексика. Способы отбора и
презентации лексических единиц с учётом их уровня сложности. Лексические навыки и
умения' парадигматич98ки9 и синтагматически9 8вязи алова в пр8ц9Qа9 их Формир8вания.
система упражнений, основанная на ра:}личных типах связей меiкд/ словами.
Семантическое поле и фаюоры, опроделяющие его диЕамику. Лексические игры и их место
На УРОКаХ ИНОСТРанногО яЗыка. Контроль уровня сформированнострI лексических навыков.
ТРебования СЕFR к лексической компетенции на различных этапах обучения,
ПРименение лодагогических техно.гtогий и инновационного обучения при обучении
говорению.

речь и формы общения. Условия пороiкдения речи. Реальные, условные и
ПРоблемные ситуации в обучении и способы их внедрения в урок. С)бщая характеристика
монолога' диilJIога и полилога и их ра:}новидности. Методы обучениrI говорению по



модслям (сверху вни3>> (на основе текста) и (снизу вверх) (без опоры на текст).
ФОрмирование и контрOль навыкOв обучения чтению на оснOве зарубежног0 0пыта
преподаваниJI иностранных языков. Требования СЕFR к ра:}витию навыков говорения на
разJIичных этапах обучения. Применение педагогических технологий и инновационного
обучения при обуче}Iии чтеЕию,

чтоние как цель и сродство обучения иностранному языку. Этаuы обучения чтению.
Соотношение чтsЕия вслух и про себя на ршличньж этапах обучения, Виды чтения и
система упражнений по их формированию. Текст и систома работы с текстом.
ФорrчrироВание И контролЬ ЕавыкоВ говорения на основе зарубехсного опыта обучения
иностранным языкам. Требования СЕFR к развитию [Iавыков чтения на рtвличных этапах
обучения.

Применение педагогических технологий и инновационного обучения при обучении
письму. ПисьмО и письменная речь. Цели и задачи обучения письму. Технология обучения
пиаьмаЕнQй речи. Форlvtирование ц коцтволь }tавыкOв циаь[4а ца оацова зарубежного оцыта
преподавания иностранньж языков. Требования СEFR к р{х}витию графических,
орфографических, пунктуационных навыков и письменной речи на ршличных этапах
обучения иностранному языку.

2. ВОIIРОСЫ по дисциплине <МЕТОДИКА IIРЕПОМВАЕИII Английскоrо
яЗыкА)

i. Founciations of Foreign Language Teaching Methodoiogy
2, Goals апd Objectives of Language Teaching
3. Typos of Teaching Aids
4. Methods and Principles of Foreign Language Teaching
5. International Language Standards and Assessment Criteria
6, Historical Stages of Fоrеigп Langшage Teaching
7, Alteгnative Approaches; CLIL, TBL, PBL
8. Vocabulary Teaching Strategies
9. Traditional and Modern Methods of Teaching Grammar
10, iйethocis of TeacЫng Pronunciation
11. Methods оf Developing Listening Comprэhension
12. Developing Speaking Skills
13, Developing Reading Skills
14. Stages of Developing Writing Skills
15. Methods оf Assessing Language Skills
16. Developing and Adapting Teaching Materials
|7. bпalyzing Textbooks and Supplementary Resources
1 8. Fundamentals of Lesson Planning
i9, Сlаssrооm Management and Communication Cuittrre
20. Teaching Students of Ditlbrent Proficienoy Levels
2 1 . Considering Learrrers' Age Characteristics
22. Teaohing Fогеigп Languages in Secondary and Higher Education
23. Using Information Technologies in Language Teaching
24. Teacher Competencies and Professional Developrrrent
25. Еrrоr Соrrесtiоп and Providing Effective Feedback
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2. литЕрлтурл
п0 дисциплине (IИЕТОДИКА ПРЕПОДАВАНИя АНГЛИЙСкОГО яЗыкА)

Основные учебники ш уrебные поеобия

1. Jaloiov J.J., Makhkamova G.Т., Аshurоч SН.S., English language Teaching
Methodology (theory and practice). - Tashkent: "Fап va texnologiyd',20|9. -336 Ь.
2. Jalolov J.J. Chet til o'qitish metodikasi- Т.: 2018.
3. Jalolov J,, Makhkarnova G, Ingliz tili o'rgatish texnologiyasi: Podagogika kasb_hunar

kolledjlari uсhuп o'quv-metodik qo'llanma. -Т.: Fап va texnologiy alat markazi, 2019. 1.

,Щополпитепьная литература.
O'zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi * Т.: O'zbekiston, 2023
Mirziyoyev Sh.M. Buyuk kelajagirrriziri rriatd va оlijапоlэ xalqiirriz bilan Ьirgа qmatlriz.
Toshkent :''O'zbskiston", 20 1 7. -488 Ь. ( 1 -j ild).

3. Mirziyoyev Sh.M. Xalqirnizning roziligi bizning faoliyatimizga beriigan eng oliy bahodir, _

Toshkent: "О' zbekiston", 20 1 8,-508 Ь, (2-j ild).
4, Axmedova L.T., Nоrmurаtоча V.I. Teaching English Practicum / Практикум по
5. методике преподаваItиrI англиЁrского языка - Т.: 20[ l,
6. Наrmег, J. (2007). How to Teach English: An Introduction to the Practice of English
7. Language Teaching (2nd Edition) Longman ELT. 288 р,
8. Jalolov J.J. Chet til metodikasi: Chot tillar oliy o'quv уurtlаri (fakultetlari) talabalari uсhuп

darlik. - Toshkent: O'qituvchi,2002. -4З2Ь.
9. Makhkamova G.T., Alimov Ah.S., Zфаеч A.L. Innovative pedagogical teohnologies in the

English language teaching: Учебник для студенmв факултетов англрIйского языка. -

Ташкент: Фан ва технология,2017.231' с.

10. Nчпап, D. Language Teaching Methodology, - Prentice Hall,2001.

Электронные образовательные ресурсы :

1. http:/www.prezident.uz
2. http://www.lex.uz
3. htIp://www. zi}ronet.uq

4. www._idpu.uz

5, wwtч.сdц.цz
6. unilibrary.uz

3. Щисuиплина (IIРАКТИКА ЧТЕНИЯ И ПИСЬМý)
Типы текстов (оригинальные тексты). Меню, рецепты, таблицы, формы; короткие

РасСкtr}ы; гороскопы, личные письма; дневники; информаuионные буклеты и брошюры (о

фильмах. выставках и др.); туристические путеводители; журнаJIьЕые статьи (инторвью с
иЗвестными личностями" гороскопы): новостные сообщения] краткие газетные статьи на
3Цaкo}4ble Темы' атихц; ицт9рц9т-тQк8ты (блоги); объявлеция (о грантах, туриQтич9ских
направлениях и др,); инструкции (для технических срёдств и приборов);
энциклOпедические статьи.

Развитие стратегий чтения: чтение дJul шонимания основной идеи; чtrение дJu{
выявления главной мысли; чтенио с целью поJц/чения специа.llьной информации;



определение значения слов по KoHTeKcTyi детагrьное (изучающее) чтение; просмотровое
чтение; быстрое (поисковое) чтение.

Типы текстов (по возможности аутентичные, оригинаJIьные, профессионаJIьно-
ориентированные материzlJIы). Статьи из гt}зет и пryрн€Lлов (новости, доклацы, объёмные
статьи. гtубликашиrr в междуЕарOдЕык tшучЕьtх журшапак ка изучаемом иЕоOтрашlом
языке), краткие анаJIитичоские сообЩениJI; отрывки из художественных произведений;
иfiтернет-тексты (блоги, веб-сайты); руководства и инструкции (лля технических средств и
приборов); энцикJIопедические статьи; статьи по професоиональной тематике
(преполавание иностранных языков, проблемы обучения, методы, инновации в системе
образования); мнения rrо идеяМ, пр€дставленныМ в лекциях, и обсуждённые отчёты.

L{ели чтения: экстенсивное чтение (хуложественное чтение); интенсивное чтение
(чтение для поJryчения информации, чтение дJU{ понимания); оценка соответствия
ПОДГОТОВленных планов уроков конкретному контексту; разработка плана урока для
оцред9лёццага коцт9кQта,

ПисьмО на основе фактов: протоколы (напримеР, по результатам социаJьных
исследований, по проблемам сообщества, вопросам образовательного процесса и др.).

Сочинения: описательные; повествовательные; сравнитеJIьные; анаJIитические
(анаrпrз шричин и поýледствий); краткие рецензии на книги или фильмы; стаlъи для
университетской газеты.

ПиСьма И другие документы коммуникации: письма различного наi}начения;
официальные и неофициЕlльные письма, письменные критические ответы, письма-отказы
(напримео, деловому партнёру); неофициальные электронные письма.

Письменная р9чь н& 08н8в9 фактов; отчёты (g вqтр9чах" визитах); и8Qл9д8ватQJь9ки9
отчёты; аналитические отчёты с оценкой положительных и отрицательных сторон.

Сочинения: эссе-мнение; эссе типа (за или против)); дискryссионное
(аргументативное) эссе, критические высказывания; комментарии к событиям; рецензия Еа
ýтатью.

3. ВОПРОСЫ по дисциплине <<ПРЖТИКА ЧТЕНИЯ И ШИСЬМА)

1, Статьи из гiulет и журнztлов (новости? доклады, объёмные статьи, публикащаи в
междуЕародных научных журналах на изучаемом иностранном языке);

2. Краткие ан;uIитич99кц9 сообщ9ЕиrI,
З. Отрьвки из художественных произведений;
4, Интернет-тексты (блоги, веб-сайты);
5. Руководства и инструкции (длrя технических сродств и приборов);
6. Энциклопедические стаlъи;
7. СТатьи шо профессиональной тематике (преподавание иностранных языков,

проблемы обучения, методы, инновации в системе образования);
8. Мнения по идеям, представпенным в лекциях, и обсужлённые отчёты;
9. Эссе-мнение;

l0, Эоsс тица (за или цратив);
1 1 . .Щискуссионное (аргументативное) эссе, критические выскtвывания,
12. Комментарий к событиям;
13. Рецензияна статью,



ЛИТЕРЛТУРА
п0 дисцишIине (ПРдкТикд ЧТЕния и шиСъМдD

Основные учебники и у.rебные пособия
i. David Bohlke, Dorothy E.Zemach (2013) Skillful 1, Reading and wTiting, iVIacmillan.
2. Louis Rogers and Jennifer Wilkiц Dorothy E,Zsmach (2012) Skiltfut 2Ba3,Reading and
writing. Macmillan.
3. Skillful4. .Reading and writing. Macmillan,
4. Sсаrrу, S.. & Sсаrry, J. The Writer's Workplace with Readings: Building College Writing
SНlls. Thomson Learning, Sixth Edition. 2010.

5, Virginia Evans (2000) Successfui wTiting upper-intermediate. Express publisher.
6, Virginia Ечапs (2000) Suocessful writing proficiency. Express publisher
7. Nunan D. (2010) Research methods in Language Lеагпiпg, Cambridge University Press.

1 . о, zboki ston Rеsрuьliочr,",ffХi;tТНЪТff Ёr'Б,'ёНЖ i, 2020yil 23 sentyabr,
2. O'zbekiston Respublikasining <Kadrlar tayyorlash milliy dasturi to'g'risida> gi Qonuni. 1997

yil29 avgust. KBarkamol avlod - O'zbekiston taraqqiyotining poydevori> -T.:KSharqD, 1998.
з. 2al7,202l yillarda O'zbeНston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo'nalishi

bo'yicha HarakatlaT strategiyasi, O'zbekiston Respublikasi Prezidentiпing 2017 yil 7
fevraldagi PF-4947 sonli Fаrшопi.

4. Dгiscol, L. (2004), Reading Extra А rеsоurсе book of multi-level skills activities, CI"JP.
5. Fry, Е, В. (2000), Skimming and scanning Pre-intermediate. Jamestown Publishers,
6, Greenall, S. & D. Руе (2007), Readirrg 1, Carnbridge Skills for Fluency. Carrrbridge: CUP.
7. Newspapers and magazines (e.g. English Teaching professional, Modern English Теасhеr

Uzbekistan Today, The Economist, The New Scientist, National GeograpЫcetc)
5. British Council. (2016) English fоr Academics 1 and 2nd. British Council.

Электронные образовательные ресурсы :

1, http;l/щttvд,il, tla
2 hltрJfuпцwдgцце-ча
3 h!Ф-lш:дg.llо:lgа
+.hfiplwyytyJgьцz
5. http://www. ziyonet.uz
6. wwwjdpu.uz
7. www.edu.uz

4. Щисциплина <<ИЕТЕГРАЦИЯ РЕЧЕВЫХ НАВЫКОВ>
Тишы т9кýтовддIаудирования; диалогц беоsды; толефоttные разгOворы; объявлеция

в общественньЖ местаХ (напримеР, нажелезНодорожнОм вокзаJIе, в ilэропорту); инструкции
и укЕхlания (например, указаниJI преподаватеJUI в аудитории, Рецепты приготовлениrI пищи,
IIростые инструкции по ремонтУ велосиlIеда или технических устройств); теле- и
радионовости, прогно3ы погоды; монологи (презентации, высryпления); теле- и
радиодо,кУментальЕЫе фильмы; художестВенные фильмы; песни, аудиокниги И ДР.

ТипЫ текстоВ дJUI аудированиJI (расширенный перечень): беседы, диалоги;
телефонные разговоры; объявления в общественных мостах (вокзал/аэропорт);
ТеЛеВИЗИОнНые и Радионовосlи: теле- и радиопрограммы (ток_шоу, документальные



фильмы), презентации, выступления и лекции на учебные и профессионitльные темы;
художественные фильмы; интервью; песни; аудиокниги.

УСтная коммУникация (диалогическая речь). Освоение рllзличных
коммуникативных ситуаuий (приветствие, извинение, прощание, выражение
бЛагОшарнооти и др"); выракаЕие собствевt{ого мЕашиfl о IIошравившихся и
непонравившихся явлениях, продоставление личной информаuии о себе; вырarкение
понимация или нопоrtимания речи собеседника (просьба повторить, объяснить, задать
уточняющий вопрос и др.); умение поддерживать разговор; проведение интервью и отвсты
на вопросы; участие в обсуждениrIх на знакомые темы, соблюдение очсредности в диыIоге,
умение не поребивать собеседника либо корректно продолжать разговор; владение
стратегиrIми начаJIа и завершения общения; перефрширование и повторное уточнение
высказьваний; знание и корректнOе использование национально-культурных норм
общения (например, формы вехс.lIивости" приветствия); уместное использование
ц9варбшьцьц 0р9дств обцдения (жеотов, цдимики).

НОРмы произЕошения, Интонация (различение её грамматической и модально-
ОЦеНОЧНОЙ фУнкциЙ), ударение (словесное и фразовое), чтение транскрипции; влияние
интерференции родного языка,

,ЩиаrогическаJ{ речь. Участие в диltлогах на учебные и профессионiLльные темы с
обмоном информацией; выражение эмоций с использованиом соответствующей интонации
и ударения; ведение продоJDкительного диалога на р&}личные темы, проведение
пОДГотОвленного интервью, проверка и уточнение информации, акцентирование внимания
на интересных ответах; участие в обсуждениях а аргументацией и защитой собственной
позиции.

Монологическая речь. Подготовка разверЕутых сообщений по интересующим
темаМ, краткое изложение содержаниrI Irовостей, интервью или документiulьных фильмов;
выражение ообственной позиции по актуальным вопросам в официальной обстановке;
учаотие в дебатах в качестве основного докладчика.

4. Вопросы по дисциплине (ИНТЕГРАЦИЯ РЕЧЕВЫХ ЕАВЫКОВD

1, Узбекистан и мир
2. Профессия и пр9дпринимательство
3. Охрана окружающей среды
4. Взаимоотношения
5. Межлryльryрная коммуникациrI
6. Срелства массовой информаuии
7. Этика в медицине> науке и современных технологиях
8, еоциальцъI9 Q9ти

9. Социальныепроблемы
10. Кульryра и искryсство
11. Личность и индивидуulJiьность
12. Национальныо символы и государственное устройство Узбекистана и страны

изучаемого языка
13. Питание
14. Здоровье
15. Семейные ценности



1б. Городская и сольскаJI жизнь
17, Связь и информашионные теж{ологии

4. ЛI[ТЕРАТУРА по дисциплине <ИНТЕГРАЦИЯ РЕЧЕВЬD( ндВыков)
ОСновные учебники и 5r.tебпые пособия

1. Viгgiпа Evans & Jenny Dooley. Enterprise (full set) Digital publishing UK, 2009.
2. Еmmа and Gаrry Раthаrе (2015) Headway Aoademio Skills 2 and 3. (Listening, Speaking and
Study Skills), Охfогd,
З. Phitpot S. (2016) Headway Academic SНlts 2 апd,З. (Reading, Writing and Study Skilts).
охfоrd.
4. Mike Boyle, Ellen Kisslinger (2013) Skillful. Listening & Speaking (full set) Macmillan
Education uк
5. Mickey Rogers, Joanne Taylore-Knowles, Steve Taylore-Knowles. Open Mind. Intermediate.
Macmillan Educafion, 2014
б. MiokeY Rogers, Joanne Taylore-Knowleý, Steve Taylore-Knowles. Open Mind. Upper
Intennediate. Macrnillan Education, 20 1 5

,Що полнгтегl ь Еr[я литер aтypfr
1. O'zbekiston Respublikasining KTa'lim to'g'risida>gi Qonuni. 2020 yil23 sentyabr.
2. O'zbekiston Respublikasining KKadrlar tayyorlash milliy dasturi to'g'risidы gi Qonuni. 1997

yil.29 avgust. KBarkamol avlod - O'zbekiston taraqqiyotining poydevori> -T.:KSharq>, 1998.
з. 20|7,2021 yillarda O'zbeНston Respublikasini rivojlantirishning beshta ustuvor yo'nalishi

bo'yicha Harakatlar strategiyasi. O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil7 fevraldagi
PF-4947 sonli Fаrmопi.

4. Driscol, L. (2004), Reading Exfra А rеsочrсе book of multiJevel skills activities, CIIP.
5. Platform (online & outline) Ivlacmillan English Campus Рlаtfоrm (online & outline) Macmillan

Education tlK, 2015.

6. Oxeden С., Latham. (2008) New English Files. Oxford University Press, Uрреr inteгmediate

Электронные образовдтqпьfi ые ресурсы :

1, http:/www.prezident.uz

2. http:/www.lex.uz
3. http://www. ziyonet.uz
4. www.jdpu.uz
5. www.edц.uz

б. чцi]iЬrа{у.ца

КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНI[Я
I. Порядок rIроведения и критерии оценивания государственной аттестации по
специаJIьным дисциплинам в письменной форме для студентов направления б0111800 _
Иностранный язык и литература (по языкам)

Описание тестовых заданпй по каяцому языковому навыку
I. Теоретический тест по обязательным дисциплинаDt



определить уровенъ овладения выIrускником глубокими теоретическими знаниями по своой
специальности (на основе дисциllлин ктеоретический курс акглийского языка) и
кМетодика преподаваниJI английского языко),
2" Разлнl <<Дул,ированшеD (Listening)

Щепь: ПРоверка способности тестируемого понимать устную речь на уровне до С1 по
общеевропейской шкiше компетецций (CEFR).
Требуется:
о ПОНИМаТЬ УсТНУЮ роЧь на абстракгные и конкр9тные темы как по своей споциtlльности,
ТаК И вне её, даже при незнакомом акцентЕ; ра:}личать информацию и утоIIнять детали;
понимать речъ рrвличных жанров (официап"ную и разговорную), включая идиоматические
выражения;
. пониМать развернутую речь, даже если отношениrI между говоряшими лишь
цадразум9ваютQя, а ц9 вырахк9цы явц0,
. легко понимать обсуrкдение сложных и незнакомых тем, содержание дискуссий и дебатов;
. поЕимать большинство лекций, обсуждений и дебатов;
. понимать нечеткие объявlrения в общественных местах (нагrример, на вокзаJIе или
стадионе);
о понимать сложные тохнические инструкции, описаншI товаров и усJIуг,
. понимать аудиозаписи и определять проблемы и взаимоотношения между говорящими;
.на основе контекс,га, а также грамматических и лексических знаний прелполагать
намерения говорящих и возможное даьнейшее ра:}витие выскtr}ыванLUI.

3. Раздел <<Чтение>> (Reading)

Ще.пь: Проверка способности понимать письменные тексты на уровне до С1 (CEFR),
Требуется:

о понимать содержание бесед на абстракгные и сложные темы;
. понимать статьи различноЙ степени сложности в жypнaJrax и гцtетах в социа.шьной

сфере и в сфере гryтешествий;
. следовать письменным инструкциям на рабочем меате; понимать тексты и отчеты

по повседневной тематике без излишне сложЕой терминологии;
. пониматЬ идиоматические и рrrзговорные вырiDкения в аудиотsкстах.

во время тестирования от студентов требуется применение следующих стратегий чтения:
. чтенио для общего понимания текста;
о чтение для поиска конкретной информации;
о чтение ДJIя ВыяВлениJI основной идеи и подтверждающих аргументов;
. чтение дJUI понимания пр€дложения иjIи скрытого смысла;
. чтени9 для оцр9д9л9I!ид зцач9I!цrI коцкр9тцого Qлова,

,ЩЛя Работы с р{Lзличными типами дискурса используются аутентицIые тексты из
оригинrtльных иOточников (описатольные, повеотвOвательЕые, сравнительfiые,
анаJIитичеокие),

4. РаздеJr <<IIисьмо>> (Writing)
Itellb: Проверка способности писать рrцlличные типы текстов на уровне до С1 (СЕFR).
Требуется:

. писать личные и полуофициi}JьныO письма р,вличноЙ стеIIени сложности (в том
чиоле письма в редакцию газеты);



. составлять письма различного нff}начения (заявление, жалоба, просьба,
сопроводительное письмо и др.);

. Вести деловую переписку, связанную с куплей-продажей и окil}анием услуr;

. состаВлять обращениJI дипломатического и деликатного характера с использованием
дошопt{итQльtIшк р9сурсов ;

. писать диктанты, письма и тексты на сло}кные и абстрактные темы;

. конспектироватЬ лекции, выполЕять академические письменные задания, писать
эссе на основе рtвличных источников с минимаJIьным кOличеством грамматических,
лексических и 0тилистических ошибок.

Разде.гt <<Письмо> состоит из одного задания!
, аргументативное эссе (Аrgumепlаtivе Essay), в котором необходимо раскрыть тему

на основе аргументов, выражая собственную позицию и отношение к проблеме.

ý. Разднr (ГовФрýцце) (ИЕтервью)

Ще.гlь: Проверка способности тестируемого осуществJUIть устную коммуникацию науровне
до С1 (СЕFR).
Требуется:

. использовать язык для устного общения с различными целями;
о [ОМОНстрирвать достаточный уровень устной комI!ц/никации, эффективно

применяя грамматическис и лексические знанwя2 а также реtличные стратегии
устного взаимодействиrI.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ И КРИТЕРИИ ОЦЕIIИВАНИЯ ИТОГОВОЙ
ГОСУДАРСТВЕЕНОЙ ДТТШСТАЦИИ ШО ОБЯЗАТЕЛЪНЫМ ДИСЦШIЛИНАМ

задания, разработанные дJuI проведения итоговой госупарственной аттестации,
ОIIеНИВаЮТСя Еа основе критериев, разработанных в соответствии с уровнrlми
общееврtrпейских компетенций владения иностранным языком (СЕFR).
общая максимальная оценка coýTaBJUIeT 100 бал.llов, которые распределяются по разделам
следующим образом:

. тестовые заданиrI по обязательным дисциплинам - 20 баллов
о а}/lирование _- 20 баллов
. чтение -20 баллов
о письмо __20 баллов
. говор€ 20 баллов

IIорядок оценива[Iия:
1. По обязательным дисциплинам каждый правильЕый ответ оценивается в 0r5 балла.
2, В разлеле (Аудировани9> кilкдый правильный ответ оценивается в 1 балл,
з. В разлеле <чтение> каждый правильный ответ оценивается в 1 балл,



КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ ПИСЬМЕННОЙ РЕЧИ

Баллы Индикаторы (СВFR) Язык Стратегия пнеьма

90-100

tlь20)

умеет писать чёткие и
поtulтные тексты на
сложные темы, вьцеляя
значимые аспекты;
широко раскрывает
проблему, Е}ргумеЕтируя

её и приводя умеетЕые
примеры; выбирает стиль,
соответствующий
предполагаемому
читателю.

Грамматические
ошибки отсутствуют
либо не затруднrIют
понимаЕие текста;
богатый словарный
зепао; эффоктивное
испOльзование

синонимов,
прилагательных и
наречrtй без

неоправданных
повторов.

Полностью
sобдюдсньl
требования задания;

идеи раскрыты полно
и аргумеfiтированы
примOрами; при
необходимости

уместно использован
личный опыт, объём
текста сOответствуот

уQтанQвл9нным
требованиям.

71,89

(14_17)

При напиоании эссе,
отчётов системно
ислользует аргументы и
примеры, раскрывая
преимущества и
Еедостатки проблемы; в
письмах црименяет
дитrыЙ опцт и лрим9вщ,
может пиоать на сложные
темы, однако не всегда
доотаточно ясно

формулирует мыоли.

Предложения в целом
грамматически и
лексически правильны,
однако имеются
отдельньIе ошибки;
иногда догryскаются
ст-илистичеGкие

недочёты, в отд9ýlъных
частях текста имеются
недостатки.

Попытка раскрытия
темы rrредпринята,
однако местами
наблюдаются
откJIонения от темы;
некоторые идеи

раокрыты
Е9даsтатOчЕ0 цолц0

слабо
подкреплены

примерами; объём
тёкста меньше

установленного
требования.

60-70

(12-13)

Может писать короткие и
простые эссе на
ицт9р9ауIоцц{9 т9мщ;
способен cocTaBJUITb

выводы и отчёты по
вопросам повседневной
жизни и
профеосиональной

деятельности; может
излагать факты, дошолняя
их собств9нным мнением,
пишет простые личные
письма; способен
составить краткий отчёт
стандартного формата;
моя(ет описывать личный

,Щоrтускаются
грамматические .}I

iIекQиче{кие ошибкц,
однако общий смысл
понrIтен; словарный
запас ограничен;
выбранньй стиль не
всегда соответствует
жанру; структура текста

удовлетворительнаJI,
оrшибки могут
затруднятъ lrsнцмаsие;
стилистические знания
ограничены; возможна
небрежность в

оформ.пении текста.

Тема раскрыта
н9дастаточно чётко;
цде.I{ изýожеЕ$
поверхностно,
примеры не
конкретизрIрованы;
объём текста не
соответствует
требованиям;
отдеJIьные идеи не
соответствуют
задани*о;

аргументация узкаrI,
примеров MtlJIo; объём
значительно ния(е

установленного,



опыт и чувства,

Нияtе 60
(менее
|2)

В случае несоответствиlI вышеукilзанным требованиям студент считается
Ее прошедшим итоговую государственную аттеотацию по специальности
(иностранный язык),

6. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ УСТНОЙ КОММУНИКАТИВНОЙ
КОМIIЕТЕ,НЦИИ И ШРПМЕНЕНИЯ КОlШМУНИКАТИВНЫХ СТРДТЕГИЙ

Порядок проведения интервью (раздел <<Говорение>)
. Для проведонрrrl интервью к кахtдой паре студентов привлекаются 2 преподавате.пя:
один выполняот функцию интервьюера, второй 

- оценщика. После завершения интервью
оба оценщика обсуждают результаты и, придя к согласию, выставляют итоговый балл.
. Интервьюер заранее размещает на столе все подготовленные материrrлы: вопросы,
КРИТ9ВИИ ОЦеНI4ВаЦия, фоРму фиксашии баллов, чиOты9 лиQты для за}49ток" чаQы.. ОценЩик располагается за отдельным столом на расстоянии 2-3 метров от студентов,
имея при себе критерии оценивания, фортrrу фиксаrши баллов и листы дJUI заметок.
. В аУДИТОРиЮ Приглашаются 2 студента, которые с&дятся напротиts интерtsьюера.
. В начале интервью интервьюер включает таймер и, при необходимосlи, диктофон для
записи беседы,
. Каждый студент нalзывает своё имя, фамилиrо и учебную групrry.
о При переходе ко второй части интервью объявляется тема и предоставJIяется 1 минута
на подготовку. В момент начала подготовки вкJIючается таймер. В это время интервьюер
мо}к9Т прQ8мQтр9ть критерии и 9д9ла-ть предварительны9 заметки} которые будут
использованы при обсужлении оценки.
. На каЖдого студента отводится 8-10 минут, вкJIючая 1 минуry на подготовку.
. По завершении интервью ицтервьюер и оценщик совместно сравнивают выставленные
баллы в соответствии с критериями и оtlредеJlяют итоговую оценку, которая фиксируетоя
в ведомости. I1ослg эlого tlриглашается следующая пара студонтов.
. Несмотря на выполнение задания в паре, каrкдый студецт оценивается
индивидуально.

Критерии оценивания навыков говорения
. Индикаторы уровней CEFR, разработанные дjul оценки устной речи;
. КРиТеРии правильного использования языковой системы (словарный запас,
грамматическаlI правильность, произношение).



Баллы Индикаторь, (CEFR) Правильность
использOвания
языковой системы

Правильность
иQпOль3Oвапиfl
языковой системы

90_100
(17-20)

Четко и свободн.о
выражает свои мысли;
практически не
иQпытываQт трупкостей
при выборе слов и
страrегий устной речи;
речь плавная и
естественнм (за
искJIючением очень
сло}кных концоптуаJьных
тем); умеет планировать
высказывание и
предвидеть его влрuIние на
собеседника.

/]arKe Ilри
незначительных ошибках
в сложнъж конструкциllх
качеств0 общения не
страдает; широко
использует
грамматические
структуры и лексические
средства; обладает очень
широким словарным
запасом; корректFIо
использует формальный
и неформа-гrьный стиль;
шроизношение чёткое,
акцент практически не
влияет на понимание;
интонация адекватЕо
перодаёт 0мысл и
эмоции.

Эффективно испOJьзует
связующие средства;
заполtшет паузы
уместными
перефразированиJIми;
преодолевает трудности
без нарушениJI
плавности речи; умеет
переформулировать
мысль; у]]очняет
вопросы при
необходимости,

71-89

(14_16)

свободно и почти без
ошибок ислользует язык в
общих, учебньж,
профессиональньж и
культурных темах, может
спонтанно вступать в
общение в формальных и
неформальных ситуациях,
умеет планировать
выскil}ывание и учитывать
его воздействие; способен
поддерживать
неожиданный разговор с
tlосl{Iелями языка;
подчёркивает вalкные
моменты, приводит
аргументы и прLIмеры.

.Щопускает
незначительные ошибки
в сложt{ых
предложениях, не
влияющие на смысл;
широко использует
грамматиtIеские и
пексические средства; в
целом правильно
выбирает уровень
формальности; речь в
основноlи плавная,
возможшы
НеЗНаЧИТеПЪНЫе ПаУЗЪ1,

интOнация и
произЕошеЕиý в целом
соответствуют HoDMe.

Эффективно использует
связуюIllие средства;
умеет замечать и
исправJIять
собственные ошибки;
может
перефразировать,
использовать синонимы
и устойчивые
выражения; иногда
допускает неточности в
понимании вопросов
ипи инструкций;
способелr уточнятъ
вопросы,

бь70
(11_13)

Может говориlъ на
знакомые и частично
незнакомые темы,
связанные с интересами и
профессией; участвует в
обмене мfiен-иями;
объясняsт тrроблемы;
споообен говорить на
абстрактные т9мы
(rсульryра, фильмы, книги,
музыка); пытаетея
испOльзовать бопее

Простые предJIожения
строит правильно;
испытывает трудности
при построении сложных
предлохсений,
словарIiого заfiаса
достатOчно дяя оцисания
личной информашии и
изображений; редко
использует редкую
лексику; ритп4 и те]ип
Dечи в IIепом

может самостоятельно
иоправJUIть проотые
ошибки; объясняет
незнакомые слова
опиоательным
способом; допускает
Ilутаницу во вр€менах и
структурах; иногда
просит подтверждениrI
правильности
вьlеказьваншr; шри
затOчлнениях пытается



сложные конструкции,
ожидi}я подтверждониJI
интервьюера.

соблюдаются; возможны
ошибки в интонации и
произношении, ошибки в
сложных конструкциrtх
не искажают смысл.

восстановить
коммуникацию; часто
испытывает трудности
при быстроп,t
понимании вопросов.

Шиже 6(
(меное
12)

в сrrучае носоответствия вышеук!вttнным требованиям студент считается не
прошедшим итоговую государственную аттестацию по специальности
(иностранный язьщ).

ПРИМЕЧАНИЕ:
Выпускники, не согласные с оценкой, поJIученной на итоговой государственной

аттестации, имеют право обратиться в апелляционную комиссию в течение 24 часов с
момента объявления результатов.

Возможньtе ýшорt.Iцg вOцроаьI цо IIаводу BbtQTaBлg*'Eblx ба;цrоц мýкдУ
Госуларственной аттостационной комиссией и студентом рассматриваются специальной
апелляциOнной комиссией и окончательное решеfiие принимается по согласованию о
rrредседателем Госуларственной атгеотационной комиссии.

заведующая кафедрой теории и
методики английскоrо языка: Ш. Узокова


